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大会日程
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08:40-09:00

09:00-09:05

注册签到

时间 会议内容

论坛主持人

09:05-09:15 欢迎致辞

09:15-09:25 嘉宾致辞

梁鹏程
中国纺织工业联合会 副会长 
中国国际贸易促进委员会纺织行业分会 常务副会长

徐迎新
中国纺织工业联合会 副会长 
中国国际贸易促进委员会纺织行业分会 会长

谭志勇
中资企业（新加坡）协会 会长
中冶新加坡公司 首席执行官

10:10-10:25 “一带一路”政策助力全球纺织业合作发展

10:25-10:40 丝路全球：中国纺织企业的“一带一路”实践

高质量共建“一带一路” 共筑全球产业协同融合新未来 

10:40-10:50 “一带一路”倡议下中国东盟纺织业合作双赢增长新范式

史志钦
清华大学一带一路战略研究院 执行院长

张恋建
东隆集团 副总裁

Heng Sour
柬埔寨劳工与职业培训部 部长

曹忠明
中华人民共和国驻新加坡共和国 特命全权大使

李坚辉
新加坡工商联合总会 副主席兼名誉司库

星伦控股私人有限公司 首席执行官

09:25-09:45 主旨演讲

09:45-10:10 茶歇

主题发言

孙瑞哲
中国纺织工业联合会 会长

BELT AND ROAD TEXTILE CONFERENCE
纺织业“一带一路”新加坡论坛



PROGRAMME
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时间 会议内容

10:50-11:00 跨越大陆的合作：埃及纺织业发展潜力与亚非合作机遇

12:10-12:15 特别发布：《亚太地区纺织服装供应链趋势报告》

12:30 主持人总结，大会闭幕

12:30-14:00 BRTC午餐交流会

Alaa El-Bially
埃及投资与外贸部 副部级全权公使

11:10-12:10 圆桌论坛： 聚力融合，共创共享全球纺织产业发展新未来

11:00-11:10 丝绸之路的新时代：哈萨克斯坦的纺织产业链合作机遇

Natalya Akhshabayeva
哈萨克斯坦轻工企业协会 副会长

12:15-12:30 中国与中亚国家纺织服装协会MOU签约仪式

东华大学与东盟纺织工业联合会MOU签约仪式

Natalya Akhshabayeva
哈萨克斯坦轻工企业协会 副会长

杨世滨（圆桌主持）
中国纺织工业联合会 特邀副会长

上海嘉麟杰纺织科技有限公司 董事长

Regina Leong
东盟纺织工业联合会 常务秘书长

马来西亚纺织制造商协会 会长

吴   琦 
大连隆生服饰有限公司 董事长

Xaybandith Rasphone
老挝服装工业协会 会长

老挝国家工商会 副主席

韩   春 
江苏恒田企业发展有限公司 董事长

Mohammad Raza Baqir 
全巴基斯坦纺织厂协会 秘书长（北部）

Maria Parcalabescu
罗马尼亚纺织服装皮革雇主联合会 主席

沈   滨
东华大学管理学院 副院长、教授

梁鹏程
中国纺织工业联合会 副会长 
中国国际贸易促进委员会纺织行业分会 常务副会长

Diloramkan Duishobaeva
吉尔吉斯斯坦缝纫协会 主席

Jemmy Kartiwa
东盟纺织工业联合会 主席
印尼纺织协会 主席



大会日程
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08:40-09:00

09:00-09:05

Registration

Time Program

Opening Remarks by the Moderator

09:05-09:15 Welcome Address

09:15-09:25 Guest Address

Liang Pengcheng
Vice President, China National Textile and Apparel Council 
Executive Vice Chairman, The Sub-Council of Textile Industry, CCPIT

Xu Yingxin
Vice President, China National Textile and Apparel Council 
Chairman, The Sub-Council of Textile Industry, CCPIT

Tan Zhiyong
President, China Enterprises Association (Singapore)
Chief Executive O�cer, MCC Singapore

10:10-10:25 Harnessing the Belt and Road Initiative to Advance Global Textile Industry Cooperation

Advancing High-Quality Belt and Road Cooperation for a New Era of Global Industrial Integration

10:25-10:40 Silk Road Global: The Belt and Road Practices of Chinese Textile Enterprises

10:40-10:50 A New Paradigm of Win-Win Growth for China and ASEAN Textile Industry Cooperation under the BRI

Shi Zhiqin
Executive Dean
Institute of the Belt and Road Initiative, Tsinghua University

Doris Zhang
Vice President of Donglong Group 

H.E. Mr. Heng Sour
Minister of Labor and Vocational Training of Cambodia

Cao Zhongming
Chinese Ambassador to Singapore

Mark Lee
Vice Chairman and Honorary Treasurer, Singapore Business Federation
CEO, Sing Lun Holdings Pte Ltd

09:25-09:45 Keynote Speech

09:45-10:10 Tea Break

Thematic Speeches

Sun Ruizhe
President, China National Textile and Apparel Council

BELT AND ROAD TEXTILE CONFERENCE
纺织业“一带一路”新加坡论坛



PROGRAMME
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Time Program

10:50-11:00 The Development and Cooperation Potential of Egypt's Textile and Apparel Industry 

12:10-12:15
Special Release by BRTC:
Asia-Pacific Textile and Apparel Supply Chain Trend Report

12:30 Closing Remarks by the Moderator

12:30-14:00 BRTC Luncheon Reception

H.E. Mr. Alaa El-Bially
Minister Plenipotentiary, Egyptian Commercial Service
Ministry of Investment & Foreign Trade of Egypt 

11:10-12:10
Round Table Discussion: 
Forging Synergies for Integration: Co-Creating and Sharing a New Future for the Global Textile Industry 

11:00-11:10 Cooperation Opportunity of Kazakhstan Textile and Apparel Industry Chain in the New Era of Silk Road 

Natalya Akhshabayeva
Vice President，
Association of Light Industry Enterprises of Kazakhstan

Moderator:

Panelists:

12:15-12:30 MOU Signing Ceremony between China and Central Asian Textile and Apparel Associations

Robert Yang
Special Vice President, China National Textile and Apparel Council
President&CEO, Shanghai Challenge Textile Co.,Ltd. 

Regina Leong
Permanent Secretary General, ASEAN Federation of Textile Industries
President, Malaysian Textile Manufacturers Association

Wu Qi
Chairman of Dalian Longsheng Fashion co., LTD

Xaybandith Rasphone
President of Lao Garment Industry Association
Vice-President of the Lao National Chamber of Commerce and Industry

Harry Han
Chairman of Handa Enterprise

Liang Pengcheng 
Vice President, China National Textile and Apparel Council 
Executive Vice Chairman, The Sub-Council of Textile Industry, CCPIT

Natalya Akhshabayeva
Vice President of the Association of
Light Industry Enterprises of Kazakhstan

MOU Signing Ceremony between Donghua University and ASEAN Federation of Textile Industries

Jemmy Kartiwa
Chairman of ASEAN Federation of Textile Industries
Chairman of the Indonesian Textile Association

Shen Bin
Associate Dean and Professor at the School
of Management, Donghua University

Diloramkan Duishobaeva
Chairman of Kyrgyz Sewing Association

Mohammad Raza Baqir
Secretary General (NZ), All Pakistan Textile Mill Association

Maria Parcalabescu
President, Employers’ Federation of Textile, 
Garment and Leather Industry of Romania
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发言嘉宾简介

梁鹏程，毕业于上海财经大学。自1997年以来，先后就职于中国纺织总会、国家纺织工业局、中国纺织工业协会和

中国国际贸易促进委员会纺织行业分会，现任中国纺织工业联合会副会长、中国国际贸易促进委员会纺织行业分会常

务副会长。

梁鹏程同志长期致力于纺织行业国际交流与合作，深耕行业办展二十余年，积极推动行业高质量国际贸易平台搭建与

管理，促进中国纺织企业深度参与全球供应链共赢合作。

Mr. Liang Pengcheng graduated from Shanghai University of Finance and Economics. Since 1997, he successively 
served at Ministry of Textile Industry of China, State Bureau of Textile Industry, China National Textile and Apparel 
Council and the Sub-Council of Textile Industry, CCPIT. Currently he serves as Vice President of China National 
Textile and Apparel Council and Executive Vice Chairman of the Sub-Council of Textile Industry, CCPIT. 

Mr. Liang has long been dedicated to international exchange and cooperation in the textile and apparel industry. 
With over two decades of experience in organizing industry exhibitions, he has actively promoted the establishment 
and management of high-quality international trade platforms for the sector. His e�orts have significantly facilitated 
the deep engagement of Chinese textile and apparel enterprises in win-win collaboration within global supply 
chains.

中国纺织工业联合会  副会长 
中国国际贸易促进委员会纺织行业分会  常务副会长

Vice President of China National Textile and Apparel Council 
Executive Vice Chairman of The Sub-Council of Textile Industry, CCPIT

梁鹏程
Mr. Liang Pengcheng

BELT AND ROAD TEXTILE CONFERENCE
纺织业“一带一路”新加坡论坛
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BRIEF INTRODUCTION
OF SPEAKERS

Mr. Xu Yingxin graduated from China Textile University, and currently serves as the Vice President of China National 
Textile and Apparel Council and Chairman of the Sub-Council of Textile Industry, CCPIT. 

Mr. Xu Yingxin has long been working in the field of textile and garment industry’s public management and services. 
For the past 30 years, he has organized a series of world-renowned brand exhibitions which covers the entire textile 
industry chain. In the meantime, he has been responsible for conducting relevant work concerning textile and garment 
industry’s international trade policy and "going global" development. He has also actively encouraged China’s textile 
and garment industry to invest in the countries along the Belt and Road and promoted textile and garment industrial 
cooperation internationally.

徐迎新，毕业于中国纺织大学。现任中国纺织工业联合会副会长，中国国际贸易促进委员会纺织行业分会会长。 

徐迎新同志一直在纺织公共管理和服务领域工作。三十年来，他组织了一系列覆盖纺织全产业链的知名品牌展

会，同时长期负责纺织国际贸易政策和“走出去”相关工作，积极促进纺织企业“一带一路”沿线投资和国家间的纺织

产业合作。

中国纺织工业联合会  副会长 
中国国际贸易促进委员会纺织行业分会  会长

Vice President of China National Textile and Apparel Council 
Chairman of The Sub-Council of Textile Industry, CCPIT 

徐迎新
Mr. Xu Yingxin



谭志勇
Mr. Tan Zhiyong
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发言嘉宾简介

谭志勇，研究生学历，清华大学工学学士学位（土木工程），中冶集团中冶建筑研究总院工学硕士学位（岩土工

程），南澳大利亚大学工商管理硕士学位。

谭志勇先生自1996年加入中冶新加坡，引领公司进行多次产业转型升级，现已发展为城市综合开发运营商。现任中

国冶金科工集团有限公司（简称中冶集团）海外区域公司中冶新加坡首席执行官、中资企业（新加坡）协会会长、新

加坡工商联合总会（SBF）中国暨北亚工商组理事会副主席、新加坡中国商会理事。

Mr. Tan Zhiyong has the Master of Business Administration from the University of South Australia; Master of 
Science (Geotechnical Engineering) from the Central Research Institute of Building and Construction (CRIBC); 
Bachelor of Science (Civil Engineering) from Tsinghua University, China.

Since 1996, Mr. Tan Zhiyong has been leading MCC Singapore, the overseas company of China Metallurgical Group 
Corporation, as its Chief Executive O�cer (CEO). Currently, he is also the President of the China Enterprises 
Association (CEA), Vice Chairman of the Singapore Business Federation’s China & North Asia Business Group 
(SBF CNABG) EXCO, as well as the Council Member of the Singapore-China Business Association (SCBA).

中资企业（新加坡）协会  会长
中治新加坡公司  首席执行官

President, China Enterprises Association (Singapore)
CEO, MCC Singapore

BELT AND ROAD TEXTILE CONFERENCE
纺织业“一带一路”新加坡论坛
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BRIEF INTRODUCTION
OF SPEAKERS

曹忠明
Mr. Cao Zhongming

H.E. Cao Zhongming has been serving as the 13th Chinese Ambassador to Singapore since March 2024. Graduated 
with a Master of Laws degree from Peking University, Ambassador Cao joined the Ministry of Foreign A�airs 
(MFA) in 1989. Prior to his posting in Singapore, he served in the capacities of Counselor at the Chinese Embassy 
in France, Deputy Director General of the Department of African A�airs of MFA, Chinese Ambassador to Mali, 
Director General of the Department of Personnel of MFA and Chinese Ambassador to Belgium.

曹忠明，中国驻新加坡大使，法学硕士。历任中国驻法国使馆参赞、外交部非洲司副司长、中国驻马里大使、外交部

干部司司长、中国驻比利时大使。2024年3月出任第十三任中国驻新加坡大使。

中华人民共和国驻新加坡共和国 特命全权大使

Chinese Ambassador to Singapore 



李坚辉
Mr. Mark Lee

发言嘉宾简介

Mr. Mark Lee is the CEO of Sing Lun Holdings, a diversified group that has evolved from its textile roots into a regional 
investment enterprise spanning industries, real estate, and private equity. He also serves as a Non-Executive Board 
Member of Crystal International Group Limited (listed in Hong Kong), one of the world’s leading apparel manufacturers 
with about 70,000 employees across 20 facilities.

He is Vice-Chairman and Honorary Treasurer of the Singapore Business Federation (SBF) and chairs its Human Capital 
Action Committee, focusing on workforce capability and skills development. Mr. Lee was President of the Textile and 
Fashion Federation (2013-2020) and is currently Advisor to the Singapore Fashion Council.

A former Nominated Member of Parliament (2023~2025), Mr. Lee has championed SME growth, industrial 
competitiveness, and sustainable manpower policies. He received the EY Entrepreneur of the Year (Manufacturing) 
Award in 2015 and currently serves on the boards of the National Heritage Board, Kwong Wai Shiu Hospital, and the 
Singapore Chinese Chamber of Commerce & Industry (SCCCI), where he chairs the Technology Committee.

李坚辉，现任星伦控股私人有限公司（Sing Lun Holdings）首席执行官，带领企业从纺织业起步，转型为多元化区

域投资集团，业务涵盖工业、房地产与私募股权。他亦担任晶苑国际集团有限公司（香港上市）非执行董事，该公司

为全球领先服装制造商之一，员工约七万名。

李先生同时担任新加坡工商联合总会副主席兼名誉司库，并主持人力资本行动委员会工作，推动劳动力技能提升与能

力建设。曾任新加坡纺织与时装联合会会长（2013–2020），现为新加坡时装理事会顾问。

他于2023至2025年间出任新加坡国会官委议员，积极倡导中小企业与可持续发展政策，并于2015年荣获安永企业

家奖（制造业类别）。现任国家文物局、广惠肇留医院及中华总商会科技委员会主席。

新加坡工商联合总会 副主席兼名誉司库   
星伦控股私人有限公司 首席执行官

Vice-Chairman & Honorary Treasurer, Singapore Business Federation (SBF)
CEO, Sing Lun Holdings Pte Ltd
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1985年参加工作，教授级高级工程师，享受政府特殊津贴专家。现任中国纺织工业联合会会长、兼任中国纺织服装

行业社会责任建设推广委员会主任、中国纺织服装品牌战略推进委员会主任。

Sun Ruizhe, started his career in 1985. He is now a professor-level senior engineer and an expert enjoying special 
subsidy rewarded by the government.

Mr. Sun is the president of China National Textile and Apparel Council (CNTAC), chairman of the Responsible 
Supply Chain Association (RSCA), CNTAC, and Director of China Textile & Garment Brand Strategy Promotion 
Committee.

中国纺织工业联合会 会长

President of China National Textile and Apparel Council

孙瑞哲
Mr. Sun Ruizhe



发言嘉宾简介

Mr. Shi Zhiqin is executive dean of Institute of the Belt and Road Initiative, secretary general of Tsinghua Symposium, 
deputy director of the Think Tank Research Center of the SPPM, professor and doctoral supervisor of School of Social 
Sciences, Tsinghua University. 

He served as secretary of party committee of the School of Humanities and Social Sciences and director of the 
Department of International Relations, Tsinghua University. His part-time positions include Editor-in-Chief of Silk Road 
Encyclopedia, Vice-President of "the Belt and Road" Branch of the China Association of Higher Education. He is also 
the executive member of the Chinese Society for the History of International Communist Movement, and a member 
of Chinese Association for European Studies. His research fields include the Belt and Road Initiative, international 
relations, comparison of party and government, European party politics and China-EU relations. He has published 
hundreds of academic articles and critical articles, and his representative works include The Transformation of the 
Italian Communist Party and The Political Change in Italy, Globalization and The Transformation of the European 
Social Democratic Party.

史志钦，现任清华大学一带一路战略研究院执行院长、清华会讲秘书长、智库中心副主任、社会科学学院教授、博士生

导师。曾任清华大学人文社会科学学院、社会科学学院党委书记以及国际关系学系主任；兼任《丝路百科》杂志总编

辑，中国高等教育学会“一带一路”研究分会副理事长，中国国际共运史学会常务理事，中国欧洲学会理事。史教授的研

究方向为“一带一路”倡议、国际关系、政党与政府比较、欧洲政党政治、社会民主主义、中欧关系，发表学术文章及评

论文章上百篇，代表著作有《意共的转型与意大利政治变革》《全球化与欧洲社会民主党的转型》等。

清华大学一带一路战略研究院 执行院长

Executive dean of Institute of the Belt and Road Initiative of Tsinghua University

史志钦
Mr. Shi Zhiqin
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张恋建，1998年毕业于苏州大学外语系，2010年毕业于上海交通大学经济与管理学院EMBA，是国际羽绒羽毛协会

以及中国羽绒工业协会标委会委员。

张女士于2007年6月加入东隆。上海东隆纺织科技（集团）有限公司成立于1992年，是一家专业生产销售羽绒原料、家

纺面料、家纺制品以及服装的集团公司。公司实施“集团化、国际化、智能化”的多元发展战略，紧跟时代发展趋势，坚

持“以科技进步引领发展”，走具有东隆特色的“智”造之路。同时积极响应共建“一带一路”倡议，于2011年开始在缅甸建

立第一个服装加工工厂，目前已经有两家缅甸工厂，两家印尼工厂，成为境内外拥有15家工厂的大型集团公司。秉承“用

心做好制造业，用心做好企业，用心做好产品”的经营理念，公司被评为“行业风向标”“羽绒大国工匠”。

Ms. Doris Zhang graduated from Suzhou University in 1998 with a major in English and obtained her EMBA from 
Shanghai Jiao Tong University in 2010. She is a member of the Technical Committee of IDFB and CFDIA.

Doris joined in Donglong in June 2007. Donglong Textile Technology (group) Co., Ltd was founded in 1992. It is a 
manufacturer group specializing in manufacturing and selling down and feather materials, home textile fabrics, home 
textile products and garments. Group implements the diversified development strategy, which is “collectivization, 
internationalization, and high-end transformation”, keeps up with the trend and persists in leading the development 
with scientific and technological progress, takes the road of intelligent manufacturing with Donglong’s characteristics. 
In response to the Belt and Road Initiative, Donglong set up first garment factory in Myanmar in year 2011, now 
Donglong has become a large enterprise with 15 factories including 2 in Myanmar and 2 in Indonesia. Adheres to the 
principle of “We put our heart in manufacturing, keep our passion on business, make commitment to excellent 
products”, Donglong is rewarded as “the leader of the industry” and “the great craftsman of down & feather”.

上海东隆纺织科技（集团）有限公司  副总裁

VP, Shanghai Donglong Textile Technology (Group) Co., Ltd

张恋建
Ms. Doris Zhang



发言嘉宾简介

Mr. Heng Sour

Heng Sour is currently the Minister of Labour and Vocational Training and has been a Supreme National 
Economic Council member for over a decade. His career trajectory in the Royal Government of Cambodia began 
almost two and a half decades ago, his contribution is also pre-eminent and undeniably crucial. He was 
conferred responsibility as Director of Cabinet, Secretary of State, Director General of Administration and 
Finance, and O�cial in the Ministry of Labour and Vocational Training since 2005.

He is a Vice-Chairman of the Skills Development Fund Board. He holds a Master of Public Policy in Public Finance 
from Hitotsubashi University, Tokyo, Japan. In addition to his governmental responsibilities, he has enthusiasti-
cally contributed to social activities. He served 2 terms as President of Japan Alumni of Cambodia from 2008 
until 2021 and participated as an advisor to the Regional Centre for the Future of Work from 2020 to 2022. 
Currently, he also serves as the President of the Technical Vocational Education and Training Student Federation 
since 2017.

Heng Sour，现任柬埔寨劳工与职业培训部部长，并担任国家最高经济委员会委员逾十年。近二十五年前，Heng Sour

开始在柬埔寨王国政府任职，至今建树非凡，贡献卓著。自2005年起，他先后出任劳工与职业培训部官员、行政与

财务司司长、国务秘书及办公厅主任等职务。

Heng Sour兼任技能发展基金会董事会副主席，并获日本东京一桥大学公共财政方向的公共政策硕士学位。除政府公务

外，他亦积极投身社会事务。2008年至2021年间，他连任两届柬埔寨日本留学生协会会长；2020年至2022年，担

任区域未来工作中心顾问。自2017年至今，他亦兼任职业技术教育与培训学生联合会主席。

柬埔寨劳工与职业培训部 部长

Minister, Ministry of Labour and Vocational Training of Cambodia 
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Mr. Alaa EI-Bially

埃及投资与外贸部 副部级全权公使

Minister Plenipotentiary, Egyptian Commercial Service
Ministry of Investment and Foreign Trade, Egypt

Mr. Alaa EI-Bially is a senior Egyptian diplomat with over two decades of experience in international trade, investment 
promotion, and public policy. Since joining the diplomatic service in 2000, he has represented Egypt in several strategic 
economic roles and currently serves as Minister Plenipotentiary for Investment Promotion at the Egyptian Commercial 
Service, Ministry of Investment and Foreign Trade.

He played a key role in formulating the Qualifying Industrial Zone (QIZ) Protocol in 2004, which grants Egyptian 
exports—primarily clothing and textiles—duty-free access to the United States market. Mr. Bially has also served as 
Egypt’s Commercial Commissioner in both the United States and Canada, where he advanced bilateral trade and 
investment relations.

Beyond his diplomatic career, Mr. Bially contributed to establishing the first consumer protection ecosystem in the 
Middle East and Africa and later served as Chief of Sta� to the Minister of Social Solidarity in the Government of Egypt. 
With a versatile background that bridges public service and the private sector, Mr. Bially also held an executive 
position at a Canadian startup specializing in nanocoating technologies, which was later acquired by an international 
investment fund.

Alaa EI-Bially先生是埃及资深外交官，在国际贸易、投资促进及公共政策领域拥有二十多年经验。自2000年进入外

交部以来，他长期从事对外经贸事务，现任埃及投资与外贸部下属埃及商务服务局投资促进全权公使。

Bially先生曾在2004年推动签署《合格工业区协议》（QIZ），这一协议使埃及的纺织品服装得以免税进入美国市

场。他先后出任埃及驻美国和加拿大商务专员，积极推动两国经贸与投资合作。

除外交领域外，他还参与建立中东和非洲首个消费者保护体系，并曾任埃及社会团结部长办公室主任。此外，Bially先生也

有丰富的企业管理经验，曾在加拿大一家专注纳米涂层技术的初创公司担任高管，成功推动企业被国际投资基金收购。



发言嘉宾简介

Ms. Natalya Akhshabayeva

Founder of the Association of Light Industry Enterprises of Kazakhstan
Chairperson of the Industry Council under the Ministry of Industry and Construction of Kazakhstan
Chairperson of the Technical Committee for Standardization of Light Industry Products of Kazakhstan
Member of the Association of Businesswomen of Kazakhstan

Company “Sewing Factory Semiramida” has been operating in the fashion industry for over 27 years, specializ-
ing in the production of women’s outerwear and corporate apparel.
Education: Engineer-Technologist in Garment Production (Moscow Institute of Textile and Light Industry); 
Lawyer (Kirov University)

哈萨克斯坦轻工业企业协会创始人

哈萨克斯坦工业和建设部所属行业委员会主席

哈萨克斯坦轻工产品标准化技术委员会主席

哈萨克斯坦女企业家协会成员

“Semiramida 制衣厂”在时尚行业已有27年以上历史，主要生产女士外套和职业装

教育背景：莫斯科纺织与轻工业学院（服装工艺工程师）；基洛夫大学（法学专业）

哈萨克斯坦轻工业企业协会 副会长
Manera品牌代表、Semiramida制衣厂厂长

Vice President, Association of Light Industry Enterprises of Kazakhstan
Representative of the brand Manera and Sewing Factory Semiramida
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杨世滨
Mr. Robert Yang

杨世滨，教授级高级工程师，先后就读于天津工业大学和东华大学纺织工程专业，中欧国际工商学院EMBA。现任中
国纺织工业联合会特邀副会长、上海嘉麟杰纺织科技有限公司董事长兼总经理。从事纺织行业三十余年来，杨世滨致
力于推动行业、企业的技术进步与创新升级，组织编写产业集群纺织发展规划，落实全国性职工操作比武大赛，筹办
行业展览促进贸易往来，积极开展国际合作与交流，并大力推动国际产业布局。

2016年入职上海嘉麟杰后，持续加大企业研发投入，带领嘉麟杰与长三角国家技术创新中心联合成立“NICE-嘉麟杰
联合创新中心”，聘请院士担任项目负责人，并与多所高校及科研机构在技术开发、设计创新和人才培养等方面开展
全方位合作。同时积极推动企业数字化转型升级，2025年荣获工信部颁发的“国家卓越级智能工厂”。

Robert Yang, A professor-level senior engineer, studied textile engineering at Tianjin Polytechnic University and 
Donghua University, and holds an EMBA from China Europe International Business School (CEIBS). He currently 
serves as the Special Vice President of China National Textile and Apparel Council, and President & CEO of Shanghai 
CHALLENGE Textile Co., Ltd.

Over the past three decades in the textile industry, Mr. Yang has been devoted to advancing technological progress 
and innovation-driven development within the industry and enterprises. He has organized the formulation of industrial 
cluster development plans, implemented national skill competitions, initiated industry exhibitions to promote trade 
exchanges, actively fostered international cooperation and exchange, and strongly promoted the global layout of 
the textile industry.

Since joining Shanghai Challenge in 2016, Mr. Yang has continuously increased the company’s investment in 
research and development, leading the establishment of the “NICE–Challenge Joint Innovation Centre” in cooperation 
with the Yangtze River Delta National Technological Innovation Centre. He has invited academicians to serve as 
project leaders and launched comprehensive collaborations with universities and research institutes in technological 
development, design innovation, and talent cultivation. Meanwhile, he has actively driven the company’s digital 
transformation and upgrading. In 2025, Shanghai Challenge was awarded the title of “National Excellent Intelligent 
Factory” by the Ministry of Industry and Information Technology of China.

中国纺织工业联合会 特邀副会长
上海嘉麟杰纺织科技有限公司 董事长兼总经理

Special Vice President of China National Textile and Apparel Council
President & CEO of Shanghai CHALLENGE



发言嘉宾简介

Ms. Regina Leong

东盟纺织工业联合会 常务秘书长

Permanent Secretary General of ASEAN Federation of Textile Industries

Regina Leong was born in Sabah and is of Sino-Kadazan heritage. She brings over 27 years of professional experience 
across the education, human resources, and textile industries. She currently serves as the Group Chief Executive 
O�cer of Trackland Sdn Bhd Group of Companies. Since 2016, Regina has served as the Honorary Permanent Executive 
Secretary of the ASEAN Federation of Textile Industries (AFTEX), working closely with various ASEAN leaders 
throughout her tenure. In 2024, she was elected as the first female President of MTMA. She also serves as Vice Chairman 
of the Federation of Malaysian Fashion, Textile and Apparel (FMFTA), contributing to national-level coordination and 
advocacy across Malaysia’s fashion and textile ecosystem. Despite all her leadership roles in Malaysia, she continues to 
serve AFTEX in her capacity as Permanent Secretary General, underscoring her enduring commitment to regional 
collaboration.

Regina holds a Bachelor's degree in Information Technology (Information Science) from National University of Malaysia 
and a Master of Business Administration in International Business from the University of East London. She is also a 
certified trainer and facilitator under HRD Corp and the Ministry of Human Resources, Malaysia. Regina actively participates 
as a panel speaker for APEC, industry conferences, and seminars across Malaysia and ASEAN. She holds advisory roles 
as an industry panel expert for several local universities in Malaysia and sits on the national standards committee for 
the textile and apparel industry under the Department of Standards Malaysia. She is very keen and currently pursuing 
her interest in sustainability and aims to expand her contributions in this area, particularly within the textile and apparel 
industry across ASEAN.

Regina Leong拥有逾27年的教育、人力资源及纺织行业专业经验。现任Trackland有限公司集团总裁。自2016年起，
Regina担任东盟纺织业联合会（AFTEX）名誉常务秘书长，长期与东盟各国行业领导者密切合作。2024年，她当
选为马来西亚纺织制造商协会首位女性会长，同时兼任马来西亚时尚纺织与服装联合会（FMFTA）副主席，积极推
动马来西亚时尚与纺织产业的全国性协调与政策倡导工作。尽管身兼多项国内领导职务，她仍继续担任AFTEX常务
秘书长，展现了其对区域合作的持续投入与奉献精神。

Regina拥有马来西亚国立大学信息技术学士学位，以及英国东伦敦大学国际商务工商管理硕士学位。同时，她是马来西
亚人力资源发展公司及人力资源部认证的培训师与引导师。她多次作为主讲嘉宾受邀参与APEC及东盟各类行业会议与
研讨会，并担任多所马来西亚高校的产业顾问专家，同时是马来西亚标准局纺织与服装行业国家标准委员会成员。目
前，Regina对可持续发展领域抱有浓厚兴趣，并正积极拓展其在该领域的研究与实践，致力于推动东盟纺织与服装
产业的可持续转型。
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吴  琦
Ms. Wu Qi

吴琦女士从事纺织服装行业30余年，1999年创立大连隆生服饰有限公司，任董事长兼总经理至今。凭着对纺织服装行
业的热爱，带领企业始终以绿色环保、科技、健康、可持续发展的理念为导向，为全球客户提供时尚，环保、高品质
及高性价比的产品。在企业发展过程中，踏实做好：1.扩品类：除深耕皮革、梭织类服装的，近年新增并聚焦运动及运
动休闲品类，已形成核心竞争优势；2.坚定不移地构建全球化供应链体系：在缅甸、孟加拉国、越南和埃及等国家搭
建高产能加工基地；3.始终致力于提高设计开发能力，注重科技创新。从2017年开始，依托近30年行业经验构建了
“标准化、信息化、精益化、智能化”四化融合体系，提升了企业在国际市场上的竞争力。近年来随着企业核心竞争力
的不断增强，带领团队在扩市场上下功夫，持续拓展全球业务版图，在西班牙、美国和加拿大等地设立海外办事处，
通过线上线下联动深耕纺织服装市场，助力企业在全球服装领域稳步发展。

Ms. Wu Qi has over 30 years of experience in the textile and apparel industry. In 1999, she founded Dalian Longsheng 
Clothing Co., Ltd. and has served as its Chairman and General Manager ever since. Driven by her passion for the industry, 
the company has anchored its OEM/ODM business on the core principles of green environmental protection, 
technology-driven development, health, and sustainable development, delivering fashionable, eco-friendly, high-quality, 
and cost-e�ective products to global customers. Throughout the company's development, Ms. Wu has steered its 
steady growth through three key strategic initiatives: 1. Category Expansion: Beyond deepening its focus on leather 
and woven garments, the company has expanded into and prioritized the sports and leisure apparel segment in recent 
years, forging distinct core competitive advantages. 2.Global Supply Chain Development: It has built large-capacity 
processing bases across China, Myanmar, Bangladesh, Vietnam, Egypt, and other countries, solidifying a robust global 
supply chain system. 3.Innovation & Capability Enhancement: Committed to advancing design, R&D, and technological 
innovation, the company leveraged nearly 30 years of industry expertise starting in 2017 to build an integrated 
“standardization, informatization, lean management, and intelligent operation” system—significantly boosting its 
competitiveness in the international market. In recent years, as the company's core competitiveness has grown, Ms. 
Wu has led her team to accelerate global market expansion. The company has expanded its international footprint by 
establishing sales o�ces in Spain, the United States, Canada, and other locations. 

大连隆生服饰有限公司 董事长
缅甸隆生服饰有限公司 董事长
辽宁省纺织服装协会 副会长
中国纺织工业劳动模范

Chairman of Dalian Longsheng Clothing Co., Ltd.
Chairman of Myanmar Longsheng Clothing Co., Ltd.
Vice President of Liaoning Textile and Clothing Association
Model Worker of China's Textile Industry



发言嘉宾简介

Mr. Xaybandith Rasphone

Dr.Xaybandith is a Lao National who boost business synergy between Laos and the rest of the world. He is a serial 
business development professional in many sectors such as in information and Communication Technology where he 
used to work for a number of years in North America, Eastern Europe and SouthEast Asia. Nowadays, in trading, 
investment, project development and management, agricultural and forestry development, manufacturing, ecotourism 
and some other fields.
 
Dr. Xaybandith is sitting at a number of companies' Board of Directors in the FinTech, Consumer Credit, insurance. 
Digital Marketing, Trading, Manufacturing, Professional Education, Forestry Development, Consultancy and others. 
Xaybandith invested in a clothing manufacturing factory in 2001 and has been actively involved in the sector. He has 
been serving the industry as President of the Garment Association since 2015.
 
Dr.Xaybandith is Vice-President of the Lao National Chamber of Commerce and industry (LNCCl) since 2020. He 
chairs a few Committees and is Member of several Working Groups since 2004. Dr.Xaybandith is elected as a Member 
of the National Parliament, Legislature lX, Constituent 15 - Province of Champasak for the term of 2021 to 2026. He is 
a Member of the Planning, Finance and Audit Committee.

Xaybandith博士是老挝籍企业家，致力于推动老挝与世界各国的经贸合作与产业联动。他是一位在多个领域拥有丰富
经验的资深商务拓展专家，早年曾在北美、东欧及东南亚的信息与通信技术行业工作多年，积累了广泛的国际经验。
近年来，他的业务涵盖贸易、投资、项目开发与管理、农业与林业发展、制造业、生态旅游等多个领域。
 
Xaybandith博士现任多家企业的董事会成员，涉及金融科技、消费信贷、保险、数字营销、贸易、制造业、职业教
育、林业开发及咨询等行业。自2001年投资创办服装制造企业以来，他一直深度参与纺织服装产业的发展，并自2015
年起担任老挝服装协会主席。
 
自2020年起，Xaybandith博士担任老挝国家工商会（LNCCI）副主席，并自2004年以来主持多个专门委员会，参
与多项工作组。在国家层面，Xaybandith博士于2021年当选为老挝第九届国会占巴塞省第十五选区议员，现为国会
规划、财政与审计委员会成员。

老挝服装工业协会 会长

President of Lao Garment Industry Association
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韩  春
Mr. Harry Han

韩春先生，现任恒田企业董事长。他创办的恒田企业是一家专注于纬编针织面料研发、织造染整以及成衣设计与生产

的跨国企业，在全球拥有员工近1.4万人。

恒田企业以中国香港总部为核心，在中国内地、日本、美国、缅甸、埃及、孟加拉等多个国家和地区设有营业机构与

生产基地，通过全球化布局以点带面，构建起覆盖广泛的服务网络，高效辐射全球市场。

恒田企业作为时尚服装和面料整体解决方案提供商，携手全球标杆品牌，共创美好时尚生活！

Mr. Harry Han is the Chairman of Handa Industries. The company he founded, Handa Industries, is a multinational 
corporation specializing in the R&D of weft-knitted fabrics, weaving, dyeing and finishing, as well as apparel design 
and production, with nearly 14,000 employees worldwide.

Headquartered in Hong Kong, Handa Industries has established business operations and production bases in multiple 
countries and regions, including Mainland China, Japan, USA, Myanmar, Egypt, and Bangladesh. Through its globalized 
layout, the company has built an extensive service network that e�ciently reaches and serves the global market.

Handa Industries creates a better fashion life together with the global benchmark brands as an overall solution 
provider of fashion garments and fabrics!

恒田企业 董事长

Chairman of Handa Industries



Mr. Mohammad Raza Baqir

发言嘉宾简介

全巴基斯坦纺织厂协会 秘书长(北部)

Secretary General (NZ), All Pakistan Textile Mill Association

Mr. Mohammad Raza Baqir has been serving as Executive Director and Secretary General (NZ) APTMA since 2019. 
Before joining APTMA, he served in various public and private organizations for almost 35 years within and outside 
Pakistan. In his present assignment he is responsible to look into the issues of textile sector and to take them up for 
resolution with various government departments and trade bodies of Pakistan and overseas. 

Most of his life Mr. Baqir had been serving in the service of the Government of Pakistan against key positions including 
Collector of Customs, Sales Tax and Federal Excise, Chief Commissioner Inland Revenue, Member Federal Board of 
Revenue, Member Appellate Tribunal, Consul General of Pakistan at Sydney, Commercial Counsellor Copenhagen, 
Executive Director Intellectual Property Organization (IPO) and several other important positions. 

He holds Master’s Degree and has successfully attended various Advance Courses in Management from Prestigious 
Institutions within the country and abroad like National School of Public Policy, Kennedy School of Government 
(Harvard University) and various institutions in UK, USA, Japan, Korea, Australia, Singapore, Malaysia, Thailand and 
Belgium.

Mohammad Raza Baqir先生自2019年起担任全巴基斯坦纺织厂协会（APTMA）执行董事兼北区秘书长。在此之前，
他在巴基斯坦国内外的多家公共和私营机构任职，拥有近三十五年的丰富工作经验。现任职务中，Baqir先生主要负责
研究和协调纺织行业相关事务，并代表行业与巴基斯坦及海外的政府部门和商贸机构沟通，推动问题解决。

在长期的职业生涯中，Baqir先生曾在巴基斯坦政府担任多个重要职务，包括海关、销售税及联邦消费税专员，国家税
务局首席专员与成员，上诉法庭成员，以及巴基斯坦驻悉尼总领事、驻哥本哈根商务参赞、知识产权组织（IPO）执
行董事等。

他拥有硕士学位，并先后在国内外多所知名院校接受高级管理培训，其中包括国家公共政策学院、哈佛大学肯尼迪政
府学院，以及英国、美国、日本、韩国、澳大利亚、新加坡、马来西亚、泰国和比利时的相关院校。
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Ms. Maria Parcalabescu

罗马尼亚纺织、服装和皮革雇主联合会 主席

Maria女士现任罗马尼亚纺织、服装和皮革雇主联合会主席。曾任罗马尼亚商业和商业环境部国务秘书。Maremod 

SA、Maremod Production SRL、Block Process Solutions SRL以及Gematex Trading SRL、Gematex公司集团总
裁/行政主管。创办的企业(1992-1997)：1. Gematex Company Group，专注于纺织行业机械销售，涵盖针织、皮草、
皮革、旅行露营用品、鞋类、内衣、家具布艺等相关设备；2. GEMATEX CENTER PRODCOM IMPEX。主营纺织机械
销售，包括针织、皮草、皮革、旅行露营用品、鞋类、内衣、家具布艺等相关设备；3. GEMATEX TRADING SRL。从
事相同领域的业务；4. 罗马尼亚－德国合资企业 MAREMOD S.A. BUCHAREST，是一家服装厂，这家现代化工业企业
目前拥有500名员工，月产能约为6万件男装、女装和男士夹克。

获得的荣誉：2004年罗马尼亚工商会“卓越商业女性企业家奖”；21世纪杰出女性日食奖——卓越商业奖（由美国传记
研究所颁发）；2008年国际自由奖章，表彰其在商业和工业领域的杰出成就（由美国传记研究所颁发的）；布加勒斯
特优秀企业奖（由布加勒斯特工商会颁发）；2016 年“罗马尼亚制造”奖（由商业女性盛典颁发）。

Ms. Maria served as the President, Employers’ Federation of Textile, Garments and Leather Industry ROMANIA; 
State Secretary, Ministry of Commerce and Business Environment, Bucharest, Romania; the president/Administrator 
of the Maremod SA, Maremod Production SRL, Block Process Solutions SRL, Gematex Trading SRL, Gematex 
Company Group. The Company She Founded (1992-1997): 1. Gematex Company Group-activity: sale of machinery 
for the textile industry, knitwear, fur, leather, travel goods, camping, shoes, leather, corsetry, upholstery; 2.GEMATEX 
CENTER PRODCOM IMPEX, company activity: sale of machinery for the textile industry, knitwear, fur, leather, travel 
goods, camping, shoes, leather, corsetry, upholstery; 3.GEMATEX TRADING S.R.L., BUCURESTI, with the same field 
of activity; 4. Romanian-German company MAREMOD S.A. BUCHAREST, it is the garment factory, This modern 
industrial objective has now reached a capacity of about 60,000 units per month for men and women and men's 
jackets with 500 employees. 

The honors she has received: Female Entrepreneurship Award in the Top of Business Excellence 2004 (Chamber of 
Commerce and Industry Romania) ; Great Women of the 21st Century Eclipse Award-Business of Excellency-conferred 
by the US Biographical Institute; International Liberty Medal for important achievements in business and industry-conferred 
by the US Biographical Institute USA in 2008. Awards for the top Bucharest companies (awarded by the Chamber of 
Commerce and Industry of Bucharest); Business woman Gala , edition 2016, Award, Made in Romania”; The Certificate as 
Mentor, Member and Ambassador of the European Network for women Entrepreneurs.

President ,Employers’ Federation of Textile, Garment and Leather Industry of Romania



发言嘉宾简介

Ms. Diloramkan
Kamilovna Duishobaeva

Diloramkan Kamilovna Duishobaeva女士现任吉尔吉斯斯坦缝纫协会主席，负责统筹和推动国内服装与纺织制造
业的协同发展。协会虽成立时间尚短，但已成功凝聚国内主要生产企业力量，巩固了吉尔吉斯斯坦在俄罗斯市场中的
可靠供应地位。尤其在疫情后期，俄罗斯市场对高品质纺织品的需求显著增长，进一步推动了两国产业间的合作。

工作重点包括：拓展出口渠道，协助企业完成国内国际认证与合规程序，确保吉尔吉斯制造商符合国际标准。作为
欧亚经济联盟框架下的行业代表机构，协会积极发挥桥梁作用，利用共同市场机制改善成员国间市场准入，推动贸
易通道更加顺畅。同时，致力于支持企业充分利用“普惠制+”待遇，拓展欧盟与美国市场，协助生产商满足相关要
求，从而享受包括服装与纺织品在内的6,200余个产品类别的免税出口政策。推动与国际合作伙伴特别是中国的产
业合作是协会当前的战略重点之一，旨在通过引入先进技术、降低生产与物流成本，提升行业综合竞争力。凭借在
轻工制造方面的良好税收政策，以及区域贸易地理优势，吉尔吉斯斯坦成为跨境产业项目及进入欧亚经济联盟市场
的理想基地。协会未来将继续致力于增强行业能力建设，深化长期伙伴关系，助力吉尔吉斯服装与纺织企业在区域
及全球市场持续提升竞争力，实现可持续发展。

Ms. Duishobaeva serves as the Chairwoman of the Kyrgyz Sewing Association, working to unite and develop the 
country’s sewing and textile manufacturers. Kyrgyz sewing association, though relatively young, has already 
consolidated key producers and helped strengthen Kyrgyzstan’s position as a reliable supplier for the Russian market, 
where demand for high-quality textile products has grown significantly in the post-pandemic period.

Her work focuses on expanding export opportunities, supporting producers in certification and compliance 
procedures, and ensuring that Kyrgyz manufacturers meet international standards. As a representative industry body 
within the Eurasian Economic Union, they leverage the shared market framework to improve access to EAEU member 
countries and simplify trade pathways. She also supports the development of exports to the European Union and the 
United States under Kyrgyzstan’s GSP+ status, helping manufacturers navigate requirements needed to take 
advantage of duty-free access for over 6,200 product categories, including sewing and textile goods. A key strategic 
priority is fostering cooperation with international partners, particularly in China, to integrate modern technologies, 
reduce production and logistics costs, and enhance competitiveness. Kyrgyzstan’s favorable tax environment for 
light manufacturing and its advantageous geographic location on regional trade routes make it a strong base for 
cross-border industrial projects and EAEU market access. She is committed to strengthening industry capacity, 
building sustainable partnerships, and supporting the long-term growth and competitiveness of Kyrgyz sewing and 
textile enterprises on regional and global markets.

吉尔吉斯斯坦缝纫协会 主席

Chairwoman, Kyrgyz Sewing Association

-28-

BELT AND ROAD TEXTILE CONFERENCE
纺织业“一带一路”新加坡论坛



Mr. Jemmy Kartiwa

Jemmy Kartiwa Sastraatmadja先生是印尼知名的实业家，也是东南亚纺织服装行业备受尊敬的重要代表。现任印尼
纺织协会（API）主席，连续两届任期（2020-2025年及2025-2030年），并于印尼担任东盟轮值主席国期间出任东
盟纺织业联合会（AFTEX）主席（2025-2026年）。杰米先生毕业于美国加利福尼亚州立大学圣贝纳迪诺分校，现为
印尼西爪哇省两家领先纺纱企业——PT Silver Kris 与 PT Dhanar Mas Concern (DMC) 的董事长。两家公司以生产高
品质纱线著称，产品远销国内外市场，其成功源于持续的技术创新、严格的质量管控和优秀的人才团队。杰米先生致
力于推动印尼纺织制造业的整合、现代化与可持续发展，积极引领产业转型升级。作为印尼纺织协会主席，他成功将
协会定位为政府与产业的重要政策合作伙伴。在其领导下，协会在提升产业竞争力、推动可持续发展、公平贸易及能
源转型等方面发挥了关键作用。通过与政府部门、工商会及国际组织的紧密合作，他不断强化协会在全球纺织生态体
系中的政策倡导力，助力构建更具包容性与竞争力的行业格局。作为东盟纺织业联合会主席，杰米先生正引领东盟各
国深化纺织产业合作，重点推动绿色转型、循环经济、数字化融合与供应链韧性建设。他的愿景是将东盟打造为一个
统一、可持续、具创新力并承担社会与环境责任的纺织制造中心，使该地区成为全球纺织产业增长的重要驱动力。

Mr. Jemmy Kartiwa Sastraatmadja is a prominent Indonesian industrialist and a respected voice in Southeast Asia’s 
textile and apparel industry. He currently serves as Chairman of the Indonesian Textile Association (API) for two consecutive 
terms (2020–2025 and 2025–2030), and as Chairman of the ASEAN Federation of Textile Industries (AFTEX) for the 
2025–2026 term, coinciding with Indonesia’s chairmanship within ASEAN. A graduate of California State University, San 
Bernardino, Mr. Jemmy is the President Director and owner of PT Silver Kris and PT Dhanar Mas Concern (DMC) two 
leading spinning companies based in West Java, Indonesia. Both companies are well recognized for their excellence in 
producing high-quality yarns for domestic and export markets, supported by continuous innovation, quality control, 
and skilled human resources. His commitment to industrial development reflects his broader vision of advancing 
Indonesia’s textile manufacturing capabilities through integration, modernization, and sustainability. As Chairman of 
API, he has positioned the association as a key policy partner for government and industry. Under his leadership, API 
has championed issues of industrial competitiveness, sustainability, trade fairness, and energy transition. Through close 
collaboration with ministries, business chambers, and international organizations, he has strengthened API’s advocacy 
in shaping a globally competitive and inclusive textile ecosystem. As Chairman of AFTEX, Mr. Jemmy leads ASEAN’s 
e�orts toward greater textile cooperation, focusing on green transformation, circular economy, digital integration, and 
resilient supply chains. He envisions ASEAN as a unified and sustainable textile hub that embodies innovation, fair labor, 
and environmental responsibility positioning the region as a key driver of global textile growth.

东盟纺织工业联合会 主席

Chairman of ASEAN Federation of Textile Industries
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BRIEF INTRODUCTION
OF SPEAKERS

Mr. Shen Bin, a Humboldt Scholar in Germany, and an awardee of the NSFC–European Commission “China–EU Talent 
Program.” He ranks among the top 2% of scientists globally. His research focuses on the digital-intelligent transformation, 
green upgrading, and resilience enhancement of traditional textile supply chains. He serves as Associate Editor of 
Transportation Research Part E: Logistics and Transportation Review and Electronic Commerce Research and 
Applications, and as Editorial Board Member and Guest Editor of the Journal of Fashion Marketing and Management. 
He has provided strategic consulting on textile industry development for the International Trade Centre (ITC), 
the International Labour Organization (ILO), and the World Wildlife Fund for Nature (WWF). For Belt and Road 
partner countries, his course "Fashion Supply Chain Management"—certified by the Textile Institute—supports 
systematic training for government agencies, business leaders, and frontline practitioners, forming scalable, 
transferable capacity-building programs. His papers and books are listed as required reading at universities, including 
the University of Manchester (UK) and the Fashion Institute of Technology (FIT), State University of New York (USA), 
o�ering robust theoretical and practical frameworks for governance and high-quality development of the global 
textile and apparel supply chain, and fostering industrial collaboration and connectivity.

沈滨，中组部“万人计划”青年拔尖人才、德国“洪堡学者”、国家自然科学基金委与欧盟委员会“中欧人才项目”入选者，

全球前2%顶尖科学家。研究聚焦传统纺织产业供应链的数智化转型、绿色升级与韧性提升，兼任Transportation 

Research Part E副编辑、Electronic Commerce Research and Applications 副编辑、Journal of Fashion 

Marketing and Management编委与客座编辑。曾为国际贸易中心（ITC）、国际劳工组织（ILO）、世界自然基金

会（WWF）提供纺织产业发展战略咨询。面向共建“一带一路”国家，其《Fashion Supply Chain Management》

课程获全球纺织协会认证，持续为政府部门、企业家与基层人员开展系统化培训，形成可复制、可推广的能力提升方

案。其论文与著作被英国曼彻斯特大学、美国纽约州立时尚技术学院（FIT）等国内外高校列为必读资料，为全球纺

织服装供应链治理与高质量发展提供坚实的理论支撑与实践范式，助力产业协同与互联互通。

东华大学管理学院副院长、教授

Associate Dean and Professor at the School of Management, Donghua University

沈  滨
Mr. Shen Bin
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主承办单位简介

China National Textile and Apparel Council (CNTAC) is a national federation of textile-related industries, whose 

members are mainly textile societies that qualify as legal persons, among other legal entities. CNTAC is an integrated 

non-profit aggregate corporation and an industrial intermediary organization that exercises the common will of all 

members. 

CNTAC abides by the PRC Constitution and all relevant laws and regulation, and upholds the “new path towards 

industrialization” under the Scientific Outlook on Development. It aims to establish and complement the self-disciplinary 

system of the industry, and works to protect the legal rights of members and other companies. CNTAC follows 

national policies and duly carries out all functions delegated by the Government. It takes an active role of guiding and 

leading industrial development and serves members, companies, the industry and the nation, and aims to further 

improve the healthy development and global competitiveness of China’s textile and apparel industry.

中国纺织工业联合会是全国性的纺织行业组织，主要成员是有法人资格的纺织行业协会及其他法人实体，为实现会

员共同意愿而依照本会章程开展活动的综合性、非营利性的社团法人和自律性的行业中介组织。

 

中国纺织工业联合会遵守国家宪法、法律法规，坚持科学发展观，坚持走新型工业化道路；建立健全行业自律机

制；努力维护会员和企业合法权益；贯彻国家产业政策，履行政府授权委托的职能；积极引导和指导行业发展，努

力为会员、为企业、为行业、为政府服务，促进我国纺织服装行业健康发展，建设纺织强国。

中国纺织工业联合会
China National Textile and Apparel Council
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新加坡工商联合总会
Singapore Business Federation (SBF)

支持单位简介

Singapore Business Federation (SBF) is the apex business chamber with over 32,000 members across diverse 

industries. With a vision to advance Singapore towards a globally competitive and sustainable economy, SBF 

mobilises the business community to be future-ready and magnify transformation opportunities through policy 

advocacy, partnership platforms and capability programmes. 

新加坡工商联合总会（SBF）作为新加坡顶尖的商会，拥有超过3万2千家跨行业的企业会员。致力于推动新加坡的

全球竞争力及可持续经济发展，新加坡工商联合总会通过政策倡导、合作平台及能力发展项目，凝聚商界力量迎接

未来，拓展企业转型机会。
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主承办单位简介

The Sub-Council of Textile Industry, China Council for the Promotion of International Trade (CCPIT TEX) was 

o�cially established in 1988 by the Chinese government to promote trade and investment in textile industry. 

Three decades after its establishment, CCPIT TEX has gradually developed into an excellent organizer for professional 

exhibitions in China’s textile and apparel industry. Independently or along with its partners, CCPIT TEX has organized 

a series of world-renowned exhibitions which cover the entire textile and garment industry chain both at home 

and abroad, including but not limited to intertextile apparel fabrics, intertextile home textiles, ITMA ASIA + CITME 

and CINTE. Looking into the future, CCPIT TEX will focus on its two main duties of “trade promotion” and “investment 

promotion” to further perfect its business segments and provide better services to Chinese and foreign textile 

enterprises and stakeholders.

中国国际贸易促进委员会纺织行业分会（CCPIT TEX）成立于1988年，是中国政府特别设立的纺织行业贸易投资促

进机构。经过三十多年的发展，纺织贸促会逐渐成为中国纺织服装领域卓越的专业展会组织者。目前，纺织贸促会

独立或与合作伙伴一起，在中国大陆和海外地区举办一系列具有国际声誉的纺织服装全产业链展会，包括但不限于

intertextile面辅料展、intertextile家纺展、ITMA ASIA+CITME纺机展和CINTE产业用纺织品展等。展望未来，纺

织贸促会将围绕“贸易促进”和“投资促进”双工作主线，进一步完善我们的业务板块，提升我们服务中外纺织企业和利

益相关方的能力。

中国国际贸易促进委员会纺织行业分会 
The Sub-Council of Textile Industry, CCPIT (CCPIT TEX) 
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INTRODUCTION OF SUPPORTERS
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中资企业（新加坡）协会于1999年2月，由11家驻新加坡企业发起成立，作为中资企业在新加坡唯一的非营利民间社

团组织，协会代表在新中资企业的共同声音和共同利益，以促进两国民间经贸交流合作、维护中资企业权益、协调

中资企业会员关系、规范中资企业经营行为、展示中资企业形象为宗旨。

随着中新两国经贸关系的健康发展，中资企业（新加坡）协会的规模也在不断壮大。截至目前，协会注册会员数量

超过1100家，会员行业涵盖贸易、金融、航运、能源、科技通信、基础设施、文教旅游、专业服务等领域。其中，

在新设立区域总部的中资企业会员超过300家，有60家协会会员企业位列《财富》世界500强榜单。中资企业（新

加坡）协会已发展成为新加坡重要的外国商协会组织之一。

中资企业（新加坡）协会
China Enterprises Association (Singapore)

主办单位简介

China Enterprises Association (Singapore) was founded in February 1999 by eleven Chinese enterprises based in 

Singapore. As the only non-profit civil organization representing Chinese enterprises in Singapore, the Association 

serves as the collective voice and advocate for their shared interests. Its mission is to promote people-to-people 

economic and trade exchanges between China and Singapore, safeguard the legitimate rights of Chinese enterprises, 

foster cooperation and coordination among its members, uphold responsible business conduct, and present a 

positive image of Chinese companies abroad.

As economic and trade relations between China and Singapore continue to flourish, the Association has gone from 

strength to strength. Today, it has over 1,100 registered members spanning a wide range of industries - including 

trade, finance, shipping, energy, technology and communications, infrastructure, culture and tourism, and professional 

services. More than 300 member companies have established their regional headquarters in Singapore, and 60 

members are listed among the Fortune Global 500. Together, they have made China Enterprises Association 

(Singapore) one of Singapore’s major foreign business associations.
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主承办单位简介

As one of the comprehensive committees under the China Enterprises Association (Singapore), the Belt and 

Road Committee is dedicated to creating a platform for member units to share experiences, exchange informa-

tion, enhance collaboration, and foster mutual development through a range of activities, such as strategic 

research, policy dialogues, project research, on-site visits, and industry exchanges, so as to enhance connectivity 

and promote deeper practical cooperation for the advancement of high-quality Belt and Road collaboration. The 

committee aims to make meaningful contributions to the socio-economic development of Singapore and the 

region while pursuing high-standard, people-centered and sustainable cooperation.

The Committee Chairman is the China Construction Bank, Singapore Branch, The Vice Chairman units are China 

Aviation Oil (Singapore) Corporation Ltd, and Sinologistics Overseas Pte.Ltd. 

作为中资企业（新加坡）协会组织架构下的综合委员会之一，“一带一路”委员会旨在通过开展战略研讨、政策对

话、项目调研、实地考察和行业交流等活动，为会员单位搭建经验共享、信息共享、交流合作、共同发展的平台，

聚焦互联互通，深化务实合作，积极助力高质量共建“一带一路”，支持服务本地和本区域社会经济发展，为实现高

标准、惠民生、可持续目标贡献中资企业海外力量。

“一带一路”委员会主席单位为中国建设银行新加坡分行，副主席单位为中国航油（新加坡）股份有限公司、中国物

流海外有限公司。

中资企业(新加坡)协会“一带一路”委员会
The Belt and Road Committee of 
China Enterprises Association (Singapore)
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